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Mat 5:44

(Bishops) But I saye vnto you, loue your enemies, blesse
them that curse you, do good to them that hate you, pray for

the which hurt you, and persecute you:

(Darby) But *I* say unto you, Love your enemies,
do good to those who hate you, and

pray for those who persecute you,

(DRB) ButI say to you, Love your enemies: do good to them
that hate you: and pray for them that persecute and

calumniate you:

(EMTV) ButI say to you, love your enemies, bless those
who curse you, do good to those who hate you, and pray for

those who mistreat you and persecute you,



(Geneva) But I say vnto you, Loue your enemies: blesse
them that curse you: doe good to them that hate you, and

pray for them which hurt you, and persecute you,

(KJV) But I say unto you, Love your enemies, bless them
that curse you, do good to them that hate you, and pray for

them which despitefully use you, and persecute you;

(KJV-1611) But I say vnto you, Loue your enemies, blesse
them that curse you, doe good to them that hate you, and
pray for them which despitefully vse you, and persecute

you:

(KJVA) But I say unto you, Love your enemies, bless them
that curse you, do good to them that hate you, and pray for

them which despitefully use you, and persecute you;

(LITV) butI say to you, Love your enemies; bless those
cursing you, do well to those hating you; and pray for those

abusing and persecuting you,

(MKJV) ButI say to you, Love your enemies, bless those
who curse you, do good to those who hate you, and pray for

those who despitefully use you and persecute you,



(Murdock) But I say to you: Love your enemies; and bless
him that curseth you; and do good to him that hateth you;
and pray for them that lead you in bonds, and that

persecute you:

(Webster) ButI say to you, Love your enemies, bless them
that curse you, do good to them that hate you, and pray for

them who despitefully use you, and persecute you;

(YLT) but I--I say to you, Love your enemies, bless those
cursing you, do good to those hating you, and pray for those

accusing you falsely, and persecuting you,

Jia s A clall) Gy

(FDB) Mais moi, je vous dis: Aimez vos ennemis, bénissez
ceux qui vous maudissent, faites du bien a ceux qui vous
haissent, et priez pour ceux qui vous font du tort et vous

persécutent,

(FLS) Mais moi, je vous dis: Aimez vos ennemis, bénissez
ceux qui vous maudissent, faites du bien a ceux qui vous
haissent, et priez pour ceux qui vous maltraitent et qui vous

persécutent,



(GLB) Ich aber sage euch: Liebet eure Feinde; segnet, die
euch fluchen; tut wohl denen, die euch hassen; bittet fiir

die, so euch beleidigen und verfolgen,
(GSB) Ich aber sage euch: Liebet eure Feinde, segnet, die

euch fluchen, tut wohl denen, die euch hassen, und bittet

fiir die, so euch beleidigen und verfolgen;
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(ASV) but I say unto you, love your enemies, and pray for
them that persecute you;

(BBE) But I say to you, Have love for those who are against

you, and make prayer for those who are cruel to you;

(CEV) ButlI tell you to love your enemies and pray for

anyone who mistreats you.

(ESV) ButlI say to you, Love your enemies and pray for

those who persecute you,



(GNB) But now I tell you: love your enemies and pray for

those who persecute you,

(GW) ButI tell you this: Love your enemies, and pray for
those who persecute you.

(ISV) ButI say to you, love your enemies, and pray for

those who persecute you,

(RV) butI say unto you, Love your enemies, and pray for

them that persecute you;

(WNT) But I command you all, love your enemies, and pray

for your persecutors;

b g3l geaadl

(GNT) "Eyd 0t Meyw Duiv, yamdre tovg €000t VU@V, eVAoyeTte Tolg
ROTOQWUEVOUS DUAS, KROAGDGS TOLETTE TOTS PLOOTOLY VUAS KAl TTQOOEVYECDE

UMEQ TV ENNEEATOVIOY VUGS RO SLwXOVTWY VUG,



KATA MATQOAION 5:44 Greek NT: Greek Orthodox Church

£Y0 08 AEY® VULV, AyamaTe TOVG £X0povg DP@V, EVAOYEITE TOVG
KOTOPOUEVOLG VUGS, KOAMDG TOLEITE TOIS MIGOVGLY VUIS KO TPOSEVYEGOE

VAP TAOV EXNPEalOVTOV VUGS KOl SLOKOVTMV VUG,

KATA MATOAION 5:44 Greek NT: Stephanus Textus Receptus (1550,

with accents)

£Y® 0E AEY® VULV GyomaTe TOVS £Y0POVS VU@V EVAOYELTE TOVS
KOTOPOUEVOLG VUAS KOADG TOLETITE TOVG HIGOVVTOS DUAG, KO

TPOGEVYEGOE VTEP TOV EMNPEAlOVTOV DPAC, KOl OLOKOVTMV DRAG,

eg0 de legd umin agapate tous echthrous umon eulogeite tous
kataromenous umas kalos poieite tous misountas umas kai
proseuchesthe uper ton epéreazonton umas kai diokonton umas

KATA MATOAION 5:44 Greek NT: Byzantine/Majority Text (2000)

Y O AEY® VULV OYOTOTE TOVS EXOPOVS VUMV EVAOYELTE TOVG
KOTOPOUEVOVS VOGS KAAMG TOLELTE TOLS HIGOVGLY VOGS KOl TPOGELYEGOE

VITEP TOV EANPECSOVTOV DIAS KOL OLOKOVTMOV VHAG

KATA MATOAION 5:44 Greek NT: Textus Receptus (1550)

EYM 0 AEY® VULV OYOTOTE TOVS EXOPOVS VUMV EVAOYELTE TOVG
KOTOPOUEVOLS VOGS KAAMG TOLELTE TOVG HIGOVVTOS DIOG KO

TPOGEVYESOE VIEP TOV EMNPEALOVTMOV DUOS KOl SLOKOVTOV VROG
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KATA MATOAION 5:44 Greek NT: Textus Receptus (1894)

EYM 0€ AEY® VULV AYUTOTE TOVS ELOPOVS VROV EVAOYELTE TOVG
KOTOPOUEVOVG VIO KAAMG TOLELTE TOVG HICOVVTOS VOGS KOl

TPOGEVYESOE VIIEP TOV EMNPEALOVTAOV DPOG KOl SLOKOVTOV VRIS

KATA MATOAION 5:44 Greek NT: Westcott/Hort

EY® 0 AEYM VULV GYOTOTE TOVS £X0POVS VUMV KUl TPOGELYESOHE VITEP

TOV HLOKOVTOV VROG

eg0 de legd umin agapate tous echthrous umon kai proseuchesthe uper
ton diokonton umas

KATA MATOAION 5:44 Greek NT: Tischendorf 8th Ed.

€Y O AEYM VUV OYOTOTE TOVS £X0POVS VUOV KoL TPOsEvESOHE vITEP

TV OLOKOVTOV VUG
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44 But | say to you. Love your enemies, and pray for them that

persecute you;
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(Vulgate) ego autem dico vobis diligite inimicos vestros

benefacite his qui oderunt vos et orate pro persequentibus

et calumniantibus vos

But | say to you, Love your ego autem dico vobis diligite inimicos
enemies: do good to them that  |vestros benefacite his qui oderunt vos
hate you: and pray for them that |et orate pro persequentibus et

persecute and calumniate you: |calumniantibus vos
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5:44 But | say unto you, Love your enemies; bless them who execrate
you; do that which is good to him who hateth you; and pray for them
who lead you with a chain, and persecute you.
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Matthew 5:44 Aramaic NT: Peshitta
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But | say unto you, Love your enemies; and bless anyone who curses
you; and do good to anyone who hates you; and pray for them who

carry you away by force, and persecute you.
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Pray for all the saints. Pray also for kings, Comp. 1 Tim. ii. 2. and

potentates, and princes, and for those that persecute and hate you,*****°

WIS and for the enemies of the cross, that your fruit may be manifest

to all, and that ye may be perfect in Him.
Allaly 2gda g
psi 94 sk g

Volume 1
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For the heavenly Father desires rather the repentance than the punishment of
the sinner. And of our love to all, He taught thus: “If ye love them that love
you, what new thing do ye? for even fornicators do this. But | say unto you,
Pray for your enemies, and love them that hate you, and bless them that
curse you, and pray for them that despitefully use you.”22%"%  |iSNG0N
B Luke vi. 28.
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Volume 1
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the long-suffering, patience, compassion, and goodness of Christ are
exhibited, since He both suffered, and did Himself exculpate those who had
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maltreated Him. For the Word of God, who said to us, “Love your enemies,
and pray for those that hate you,2%%%" i,

pS gty (Al | gla g aSiglae) ) gaa J iy g
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volume 1

(190 -133 ) (sl gy

What, then, are those teachings in which we are brought up? ““I say unto you,
Love your enemies; bless them that curse you; pray for them that persecute
you; that ye may be the sons of your Father who is in heaven, who causes
His sun to rise on the evil and the good, and sends rain on the just and the
unjust.”22%%  Luke vi. 27, 28; Matt. v. 44, 45.
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Volume 2
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How great also is benignity! “Love your enemies,” it is said, “bless them

who curse you, and pray for them who despitefully use you,”2%%%  Matt.

V. 44, 45. and the like; to which it is added, “that ye may be the children of
your Father who is in heaven,” in allusion to resemblance to God. Again, it
is said, “Agree with thine adversary quickly, whilst thou art in the way with
him.”#%°%°  Matt. v. 25
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The law has found more than it has lost, while Christ says, “Love your
personal enemies, and bless your cursers, and pray for your persecutors, that

ye may be sons of your heavenly Father.”?®%%  Matt. v. 44, 45.

LS 1580 aSe )] | gl sl

Volume 3
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Bless them that curse you; pray for them that despitefully use you.”##*%%

B, “Love your enemies; for what thanks is it if ye love those that
love you? for even the Gentiles do the same.” “But do ye love those that hate

you, and ye shall have no enemy.”
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but | say unto you, Love your enemies, and pray for those that curse you,

and deal well | |with those that hate you, and pray for those who take you

with violence and persecute you;
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Volume 9

430 - 354 u gk ) upal

Those who desire to belong to His kingdom, and to live for ever happily
with Him and under Him, love even their enemies, do good to them that hate

them, and pray for those from whom they suffer persecution;*"°"° |l

Why are we taught to pray for our enemies,**3'*®  NiSiNaa

This is to obey the command of God: “Love your enemies, do good to them

that hate you, and pray for them which persecute you.”>*'*** NSl

But where is, “Love your enemies™? Is it because He said “yours,” not

“God’s”? “Do good to them that hate you.”*""*" | NiSiNEEa.

“Love your enemies, do good unto them that hate you, and pray for them
that persecute you 237243724 _ Where is also the, “Not rendering

evil for evil, nor cursing for cursing

e g Lpud 4By jh (paJiSUy aal) Gy g
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“Ye have heard that it hath been said, Thou shalt love thy neighbor, and hate

thine enemy. But | say unto you, love your enemies, and pray for them

which despitefully use you: bless them that curse you, do good to them that

hate you. That ye may become like®** 3powot, Chrys. vo, rec. text. [For

the former reading in the New Testament there is no ms. authority.—R.]
your Father which is in Heaven; for He maketh His sun to rise on the evil

and on the good, and sendeth rain on the just and on the unjust

PO Ladl)

fulfil the words of scripture: “love your enemies and bless them that
persecute you.”2°%?*%>  [ISHNINE from memory.

1 : 46384
“love your enemies;” and “pray for them which persecute you.”22#**
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